‘The Battle of Fray Juan Ramirez’: Excerpt from Antonio de la Calancha,
Coronica moralizada del Orden de San Agustin (Barcelona: por Pedro
Lacavalleria, 1638), book 2, chapter 14, section 6, pp.391-2.1

[391] Let us now leave aside the two fathers, and turn our attention to the particular
excellence of our blessed friar Juan [Ramirez]'s service to God. He went out into the
countryside (as we have already said), sometimes in search of Indians to catechise
them, sometimes to gather them up, and on many occasions, in order to divert them
away from their shrines and pacarinas.? And he already knew that when the Indians
did not come on the day that they were supposed to, they were not busy with work,
rather with idolatry. On one occasion, like a good shepherd, he went out into the
countryside in search of his sheep, as the one which was missing and wandering in
the fields hurt more than leaving the ninety-nine in the sheepfold. Whether warned by
word-of-mouth or by heavenly impulse, he climbed up to a shrine and found there a
common idol which was as venerated by the Indians as it was hidden away; they had
refused to listen to the exhortations of their priest and held it to be God in their blind
sacrifices. He found it and, as if it were a treasure for the greedy or a holy image for
the devout, he was filled with joy; for one who is protective of God’s honour, the
destruction of vice is as glorious as discovering the most precious jewel in heaven.
Saint James experienced more joy when he showed the magus Hermogenes the
error of his ways than when he saw heaven on [Mount] Tabor; [even] if [in the latter
case] [St. James] was on the best mountain and the object [of the vision] was divine,
his joy was hasty and without merit, experienced with shock and reprehension, while
with Hermogenes he won merits for himself, a soul for heaven and glory for God. |
know that if we were to ask our padre (priest), fray Juan, if he could exchange having
found the Idol he was searching for in order to destroy, for having witnessed a small
amount of glory in which he could delight, he would renounce the latter in which zeal
might prosper, and would esteem the former which would be intended for the glory of
God. He lifted up the idol and carried it in his arms, so that in the sight of its
worshippers it might perish by being burned to ashes, and so that they might publicly

' Working translation by Andrew Redden.
“A pacarina (also spelled paqgarina) is a holy place, usually close to the summit of a mountain, from
where an ancestor deity emerges. These are often caves or springs.



bear witness to the crime that had been so hidden. As he was returning to the town,
a gang of idolaters were on their way to visit their huaca.® They discovered their love
in the arms of their fear, and their God in the power of their punishment: “Here,” [the
friar] said, “I'm taking your false God so that the idol might perish in fire, just as its
creator suffers in the devil’s fire.” They were not afraid; they neither denied it nor
gave excuses. Rather, they obstinately asked him for the idol and, filled with rage,
they managed to wrest it from him. He defended it with God’s zeal and they seized it
from him with bestial rage. He abhorred their diabolical fury and they the law of
Christ, and they soon took it from his arms. And, as if the idol could hear them, they
spoke soothingly to it and asked it to punish the blessed priest. The zeal of Elijah was
kindled within him, and with vile curses he insulted the idol and anathemised the
idolaters, attacking their liberty and contending their brazenness—effects [in them] of
[their] ultimate perdition, and, in him, of courageous charity. The devil, who wanted to
bet infernal zeal against divine zeal, entered them and with some picking up sticks
and others stones, they thrashed and broke him. Those who did not have sticks or
stones to hand punched and kicked him, and they were well on their way to killing
him—they nearly managed it, because he was nearly dead. They wanted to finish
him off there on the ground where he was lying unable to speak, but either heaven or
fortune did not wish him to die. They saw two Spaniards approaching, who from a
height had seen this martyrdom take place, and fearing them more than they feared
God or their own pastor, they took their idol and left him for dead. And the Spaniards
took the fortunate friar to his cell, where he was more upset for not having died for
God, than [the Indians] were for not having killed him for taking what was theirs. He
offered his martyrdom for the conversion of those who offended him; even if he were
not to win over all of them, (just like Christ) he had to save some of those robbers. |
see Saint John the Evangelist martyr in the cauldron where he died* and this
Augustinian Juan amongst sticks and stones, where, if he did not die, at least he
obtained the merit of martyrdom, and the honour of Apostolic Pastor.

® A huaca is an Andean patron deity. These could take various forms and sizes, from natural objects,
even parts of the landscape, to sculpted images.

* According to Christian tradition, on the orders of the Roman emperor Domitian, St John the
Evangelist was thrown into a cauldron of boiling oil at the gates of Rome (the Porta Latina) but while
Calancha, following a particular medieval Christian tradition, writes that St John was killed there, more
common Christian tradition holds that he miraculously survived and returned to Asia Minor. St John
the Evangelist was the only apostle not to have been killed through martyrdom. A church now stands
on the site of St John’s martyrdom and miraculous survival.



If, as Christ saysS, the father of the household sent three servants to collect his dues
and one was beaten with sticks, the other wounded and the other stoned, in this
priest we see the merits of all three [392] because some beat him with sticks, others
throw stones at him and all wound him. From these injuries flow his greatest honour,
and after he had healed they continued to plot other types of death: “Until when, will
you who are hardened, furiously and stubbornly attack the just man, the Christ of
God?” said David® “so that he surrenders and falls like a wall made of stone without
mortar.” “My treasure and my jewel they wanted to take from me,” said David in the
name of the one who suffered, “I ran thirsting whilst they cursed me”: all of this
applies to our good fray Juan who, if they could topple with ease like a stone wall
without mortar, stones could not take away the jewel and treasure of his patience.
His thirst we shall see shortly. This occurrence is mentioned also by fray Alonso
Ramos in his History7, and all those who talk of this holy courage and heroic action,
acclaim that sanctity, and confess their holy envy. This event was greatly valued

then, and will be abundantly rewarded now.

3 Margin note: Matt. 21[:35]. The full verse would read in English: [The vine-yard workers seized his
servants]. One they beat, the other they killed, the other they stoned’.

® Margin note: Psalm 61 [Psalm 62:4-5]. ‘How long will you rush against a man? You all kill as if you
were pulling down a leaning wall without mortar. Truly, they intended to reject my price. | ran thirsting:
they [...] cursed with their hearts.

7 Margin note: Historia de Copacabana, book 1, chapter 32.
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con Juce si egenplarés defla Monavuia,Cap. XIV.

‘denas fus imitadores.La mayor paric de
los Indios eftavan durifimos a recebir
pueftra ley,i adverfos a creer nueftrog
Sacramentos,que aunque los mas por ti-
midos aplaudian la F&, por rebeldes no
dejavan {u falfa adoracion, fiendo lo pu-
blico engafio aparente , i lo que obravan
abito envegecido , aunque otros a cara
defeubierta continuavan fu idolatria, de
que preflo veremos exenplar. .
_ Dejemosaora a los dospadres , i folo
atendamos a las particulares finezas, que
enfervicio de Dios izo nueftro bendito
fray Iuan.Salia (como ya digimos)por los
canpos, unas vezesen bufca de los Indios
para dotrinarlos, otras para recogerlos, i
muchas para divertirlos de los lugares
de fus adoratorios i-pacarinas, i yafa-
bia, que el no venir los Indios el dia q les
fenalava, de buelta no los ocupava fula-
branga,ﬁno fu idolatria. Salio una vezen
bufca de fus ovejas pot los canpos, que
camo buen paftor , mas ledolia una que
{e le aufentava,que noventa i nueve que
dexavaenlosaprifcos,vagueando por los
canpos : o llevado de noticia,o decelelr
tial inpulfo, {ubio a un adoratorio, i alld
un Idolo comun, que los Indios teniapt
tan venerado como efcondido ,

dole a las amoneftaciones de fu Cura, 1
confefandole por Dios en los facrificios
de fu ceguera,allole,i como fi fuefe tefo-
ro para el cudiciofo, o imagen {anta pa-
ra el devoro, afi {e lleno de regozijo; que
al zelofo de la onra de Dios,tanto le glo-
rifica el vicio que deftruye,como la pre~
{ea mejor delCicloque fe dlla.Mejor ge,
nero de gozotuvo Santiago, quado qui-
t0a Ermagenes Mago la caufa de fus
errores, que quando vido la gloria en ¢l
Tabor,porque fifue en el monte mejor,
1 divino el obje&o, fue gozo aprefurado
fin merito, antes vifta con fobrefaltos ,{
poftre de repreenfion, i con Ermoge-
genes gano meritos para fi , anima para

el Cielo, i gloria para Dios. Ya fe que

{i preguntdramos a nueftro Padre fray
Juan, fitrocara el aver allado el Idolo
qucbufcava para deftruir, por aver en-
concrado un rato de gloria en que f¢ pu-
diera deleytar , renunciara efte en queel
felo medriara, i eftimaralo otro en que
la gloria de Dios fe pretendia. Cargd

"de familias enbid 2 cobrar

g9t
ocultada.Quando el bolvia af pueblo,ivi
‘en gavilla algunos idolatras a fu guaca,
encontraron fu amer en bragos de f{u.
miedo, i fu Dios en poder de fu caftix
go : aaui llevo ( les dijo) vueftro Dios
de mentira a que perezca en fuego el
Idolo, pues padece en fuego el Demo-
nio fuautor,No fe atemorizaron, i di¢-
ron efcufas negando , antesobftinados le
pidieronel Idolo, i llenos de ira le lle-
garen a quirar , ello defendia, con zelo
de Dios; i ellos fe lo.quitavan con rabia
beftial.Deteftava {u diabolico furor, i e-
lloslaley de Crifto,a breve rato fe le fa-
caron de los bragos, i como fiel Idololos
oyera,le decian ternuras;i le: pedian con-
tra ¢l bendito Sacerdote caftigos. En-

- cendiofe €l zelo de Elias, i con vilesin-

properios baldond al Idolo , i anatema-
£iz0 a los idolatras, aperreando f{u liber-
tad, i encareciendo {u defconpoftura,
efedtos de ulima perdicion,icn el de
valiente casidad. Reviftefeles el Demo-
nio,quequifo que apoftafen el zelo Di-
vino con elzelo infernal , i cagiendo pa-
Joslos unos i piedraslos otros , le molie-
ron a palos,i le quebrataroncon picdras,
dandoleboferadas i azes los quenote-
nian a mano piedraso palos, i continui-
do a matarle , para lo qual faltava poco,
forquo eftava cafi muerto,o quifo elCie-
lo,0 no quifofu fuerte,que entoncesmu-
riefe,para que alli, i a otros aprovechafe
fu yida, queriendo ya acabarle en la tier-
ra,donde le tenian finabla. Vieron venir
dos Efpaiioles, que caminando avian vif-
tode un alto el martirio , i temiendoles
mas q & Diosyni a {u proprio Paftor, lle-
vando fuldolo lo dejaron por muerto, i ©
losEfpanoles llevard al dithofoReligiofo
a fucelda, donde mas trifte de no aver
muerto por Dios, que ellos de no averle
,muerto, porque les quitava el fuyo,ofre-
cio fu martirio por la converfion dc fus
.ofenfores,que fino Jos gand todos, devid
de refcatar(pareciendofea Crifte ) algu-
no deftos lécﬁ-oncs. Veo-a fanJiian Evan-
gelifta martir en la tina donde. myyio,
ia efte Juan Auguftino entre palos,i pie-
dras,ddde fino murio, ganod el meritodel
martirio; ila onra de Apoftolico Paf-
tor. Sialos tres fiervos, que el Padre
cl‘it deuda, di-

a Mﬂtﬁ.ﬂ‘:

elldolo, i trajale en losbragos, para que e Crifto 4, queraluno apalearon, alo- f.m.”: i

- .avifta defus adoradores pereciefe ence~ tro irieron i al otro apedrearon , en ef- oscideritt, &-
. . 3 . S e ; il % limmouemdile
sizas, i llos vicfen publico ¢l delico'an  t¢ Padre yemos el-macrico de los eres, piduueruer
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/'%cncros de muertes.

293 Lib.JI.DelaCoronica d
pues tmos le ‘apalcan , otros le arrojan
piedras, itodosle hieren,fiendo aquellas
afrentas el caudal de {us mayores onras,
i defpues de fano le maquinavan otros
Afta quandb,0 vo-
otros endurecidos acometeys furiofos,
i heris pertinazes al onbre jufto, al Crif-
to de Dios (decia David ») que {e rinde
i cae como pared echa de piedras {ucl-
tas {in mezcla: Mi precio i joya me que-
rian quitar, (dice David en nonbre del
que padecia) corri {ediento mientras
me maldecian : todo leajufta a nueftro
-buen fray Iuan, que fi con facilidad Ie
pudieron derribar comoa pared de pie-
dras fin mezcla, la joya i preciode fu
paciencia no fe la pudieron quicar las
Ficdr_,as : fu f{ed veremos prefto. Defte
ucefo aze ranbien menfionel Padre Pre-
dicador fray Alonfo Ramos & en {u Tf-
toria , itodos los que ablan defta valen-
ria fanta i accion eroica, aclamanaque-
1la fantidad , i confiefan fu enbidia fan-
ta. Fue muy encarecido efte echo en-
“tonces , i fera colmadamente premiado
aora. B



